
Он даже не мог видеть это в глазах, когда таинственный парень повернул руку в кулак.

Понг!

Он ударил его и столкнул с дороги.

"Ты с ума сошел?"

Затем таинственный парень вошел в лимузин, и дама, которая осталась внутри, начала
кричать.

"Аааа!"

"Ох..." Клэри сказала в смущенном тоне, когда увидела его в шлеме, закрывающем лицо. Хотя
она и не узнала, кто он такой, его шлем сделал его голову похожей на голову гоблина.

"Я не чудовище, я просто прохожий, пришедший на помощь из-за неприятностей, которые я
видела".

"Ох."

Донгчул использовал переводчик со шлема. Затем леди узнала его сломанный японец и
поняла, что он делает.

"Большое спасибо!"

"Ничего страшного", - ответил Дончул.

Дама была заметно худой под мешковатой одеждой. У нее были темные волосы, и она
выглядела лет на двадцать. Лицо Дончула покраснело, и он немного нервничал.

"Время пришло! Японский клан собирается напасть!" Дама сказала, что после того, как он
спас ее в лимузине. "Вам пора бежать! Охотники собираются в атаку!"

Однако, все рассеялись в попытке спасти свои жизни, два похитителя остались на своем месте.

"Вам всем нужно убираться отсюда! Солдаты японского клана идут!" Госпожа закричала, когда
смотрела на Дончула.

Они подумали, что она немного запуталась во всем, что случилось в тот день. Все они



обменялись смущенным взглядом и, похоже, совсем не волновались, как будто не верили или
не понимали до конца, о чем она говорила.

"О чем ты говоришь?" Один из парней спросил.

"Я серьезно! Вы все должны поторопиться!" Дама продолжала кричать, чтобы они сбежали, но
никто не воспринимал ее предупреждение всерьез. Затем Дончхоль заговорил через
гарнитуру.

-Яэхван.

-Что?

-Время начинать.

-Сейчас? Но я в ванной...

-Приходи, когда будешь готов. Всё хорошо.

-Хорошо. Держи меня в курсе.

-Хорошо.

Дончхоль ответил. Он погладил новое пальто, которое он носил, думая, что оно наверняка
будет разорвано из-за драки, которая вот-вот случится.

Бум... Бум...

Он вдруг услышал странный звук рядом с ним.

"Ха..." Тогда Дончхоль быстро понял, что это его большая тяжелая броня, издающая шум
каждый раз, когда он делает шаг.

"О... Как это называется..." Дончхоль спросил госпожу.

"Огура. В наши дни там очень опасно. Ты должен быть очень осторожен."

"Правда?"



"Да. Но в этом все дело. Это не то же самое, что было раньше."

Дончхоль отвернулся после того, как посмотрел ей в глаза, пока его лицо не покраснело.

"Вон там!" Он кричал на толпу людей, идущих к ним. Затем Дончхоль сел в машину и быстро
направился к зданию вдалеке. Затем он вытащил одно из собранного им оружия.

"Я должен жить..." Он зарядил всё оружие, чтобы подготовиться к массивной хаотичной
схватке, которая вот-вот должна была произойти. "Я должен быть готов."

Он носил кобуру на талии, которую наполнял оружием, которое ему могло понадобиться, и
надеялся, что этого будет достаточно.

На мгновение Дончхоль почувствовал, как будто на его спине лежит огромная ноша. Он также
думал, что, возможно, слышит что-то, думая, что только что услышал крик Кванчэ. Он
познакомился со своим голосом благодаря десятидневным интенсивным тренировкам, которые
он провел с ним.

Чем больше он слышал свой голос, тем более напряженным он становился. Сначала он думал,
что это всего лишь его воображение, но даже если он в это верил, он все равно чувствовал
беспокойство.

"Успокойся. Это просто мое воображение..." Он сказал себе попытаться почувствовать себя
лучше. Потребовалось несколько повторений, но его стресс на самом деле начал исчезать, и на
смену ему пришло ощущение возбуждения. "Отлично, стресс исчез".

Он становился все ближе и ближе к толпе охотников японских кланов. Ни у кого из них не
было планов поймать его живым, и все их оружие было заряжено с намерением убить.

Но Дончхоль совсем не волновался. Он держался прямо и сохранял спокойствие.

"Все было бы хорошо".

Он молчал, пока не подошел достаточно близко, чтобы начать нападение.

"Время пришло!"

Понг!

Донгчул использовал оружие, которое было прикреплено к его кулакам. Он ударил четырёх



врагов по его входу и послал их лететь к стене, где они истекли кровью и умерли в считанные
секунды.

"Взять его!" Один из японских охотников закричал, когда все они побежали к Дончулу. Он
хотел убежать, но некуда было бежать.

Поскольку они были всего в нескольких дюймах от него, он быстро вытащил длинный меч из
кобуры вокруг талии, чтобы вырваться на волну своих врагов.

Но...

"Я думал, что они сразу же умрут..." Повсюду была кровь. Он должен был порезать их три раза,
чтобы удостовериться, что они мертвы.

Понг-понг!

Кван!

Он использовал и кулаки, и меч, чтобы напасть на всех и каждого в пределах досягаемости.

"Ах, это очень утомительно", - сказал Донгчул, сделав паузу, чтобы перевести дыхание. Он
посмотрел на Огуру, которая стояла рядом с ним.

"Обычно я не дерусь с девушками, но я не могу рисковать, избавляясь от этих охотников".

"..." Донгчул объяснил ей их положение, но она просто уставилась на него, не сказав ни слова.

Он вернулся к тому, что было впереди, и начал чувствовать себя заряженным, когда их план
начал разворачиваться.

Кван... Кван....

Донгчул начал ходить, чтобы неуклонно набирать скорость, пока его скорость не сошла с ума.

Вуш!

Кван Кван Кван!

Его ноги громко шумели каждый раз, когда он бежал на землю. Некоторые снаряды летят
навстречу ему, но он не дрогнул, он знал, что может заблокировать их все.



"Все! Сюда!!!" Дончул закричал, оставив территорию покрытой грязью из-за его движений.

***

Кван!

Wheeu wheeu wheeu!!!

Вся земля дрожала, как будто происходило землетрясение каждый раз, когда он делал шаг
вместе со звуком сирены, доносящейся со стороны дороги. Японский клан быстро забрался
внутрь этих машин, оставив после себя густое облако пыли из-за некоторых взрывов.

"А-а-а-а!!!"

Затем Дончхоль услышал звук крика людей.

"Это должно быть чудовище!"

"Назад! Мне нужно подкрепление!"

Охотники, против которых он сражался, казалось, испугались. Некоторые из них даже
убежали.

"Кажется, все идет хорошо", - сказал Дончхоль сам себе.

Чжэ Ван сидел на краю далекого здания, наблюдая и ожидая, когда же он приступит к
выполнению своей роли в этом задании. Все шло по их плану. В то время как японцы
отвлекались на Дончула, Джеванг по очереди сбивал их с толку.

Это был простой план, но он все равно был очень эффективен. Дончхоль очень хорошо
справлялся с ними, благодаря своей мускулистой раме и десятидневным тренировкам с
Кванчжэ.

"Теперь моя очередь". Чжэ Ван вытащил его лук и стрелы. Он зарядил своё оружие четырьмя
стрелами, прежде чем переползти через край здания, чтобы проникнуть в офис клана Дэхён
через их окно.

Он наклеил на руки и ноги клейкие прокладки, так он смог безопасно проползти в здание и в
офис.

-Весело выглядит.



-Это немного...

Чжэ Ван ответил духу. Он вломился в офис, но всё равно с трудом смог увидеть, из-за всей этой
пыли, плавающей вокруг.

-Ты можешь отсканировать эту комнату?

-Конечно.

Дух начал проверять комнату, чтобы узнать, что они могут туда попасть, в то время как
Чжэван продолжал следить за тем, чтобы никто больше не заходил в офис.

Он думал о массивной группе охотников, сражающихся за пределами здания, пока дух ждал,
когда она закончит сканирование.

-В комнате поблизости сорок человек. Пятеро просто встали и вышли за дверь.

-Хорошо.

Похоже, у них была встреча, и они были заняты достаточно долго, чтобы он пробрался внутрь и
закончил свою часть плана. Ему просто нужно было найти секретную кнопку и нажать ее
дважды.

Нажмите на .

Потом они услышали что-то за дверью.

Атака японского клана 2, конец.
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